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INTRODUCTION 

This bookl et contains Engl ish- Vietnamese trans­

lations of the words and phrases most l ike l y needed by 

SF personnel on a mission to this language area . 

For convenience and speed in using, the book is 

d i v ided i nto nine sectio ns p l us an a l phabeti zed vocabulary. 

Examine the table of contents carefully and you will 

find it possible to turn very qui ckl y to the exact phrase 

you need for any given circumstance. 
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VIETNAMESE PHRASE BOOK 

Guide to Pronunciation 

Vietnamese (pronounced Viak-nah- mese) is the principal language of Viet- Nam, and is 

spoken by some thirty .million inhabitants of Viet- Nam and by a considerable nwnber of 

people located in the larger cities of Cambodia and Laos . 

This Phrase Book contains the Vietnamese words and expressions you are most likely 

to need . ALL THE WORDS AND PlffiASES ARE WRITTEN IN A SPELLING WHICH YOU READ LIKE ENGLIS~ 

except for those sounds which are non- existent in English, e , g . /kh/ /g/ /w/ /wk/ 

/wng/ . Each letter or combination of letters is used for the sound it normally represents 

in English and it always stands for that sound. 

Vietnamese and English pronunciation are very different because the former 1s of a 

tonal language and . the latter is not. However, in so far as the vocal formation of tones 

is concerned, it does not make the two so utterly different . Just ask yourself "Can I 

hear the difference between He is there . and He is ther~? in English? You, as an 

English spea~er, can tell a question from a statement just by the tone . And , phoneti ­

cally speaking, the tone of Eng l ish is no different in its general nature than the tone 
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of Vietnamese . 

It is absolutely essential for you to l earn to say the tones of Vietnamese as 

cle arly and as automatically as possible . It is e quall y important that you l earn to do 

the same with Vietnamese consonants and vowels . All together constitute good pronunci­

ation . 

TONES : Vietnamese has six tones (only five in Central ~nd South Viet- Nam) , which 

are indicated i n the official spe ll i ng by signs over and unde r certain l e tters : 

DescriEtion Tone S;)'.!llbo l s Examples 

1 , High rising / ma ' cheek ' 

2 . High broken ~ ma ' vot ive paper ' 

J . Mid l evel none ma 1ghost 1 

.4. Low broke n m~ ' shoot of r ice 1 

5. Low rising '2 ma ' tomb 1 

6 . Low falling ' ma 1but 1 

In addi tion to the t one symbols there are in Vietname se some other Symbols which are 
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not used in English: 

" is used to indicate vowel quality (a difference in vowel pronunciation) 

by distinguishing e /e/'from e /E/, 6 /o/ from o /o/ and a /a/ from . a /aa/. 

v indicates vowels l ength, being placed only over one symbol:~. This 

is to distinguish the short i /i/ from a /aa/, 

is used to indicate the difference between u /u/ from u /u/, and be­

tween d /d/ and o /o/ and 6 /o/, 

VIETNAMESE SOUNDS ILLUSTRATED IN FAMILIAR WORDS: What follows is onl y a general 

guide to you in your pr~nunciation of some sounds of Vietnamese. Here we are concerned 

with the sounds (as represented in the guide to oronunciation) not the letters of the 

alphabet or conventional orthography (as represented in the right column). The de ­

scription of sounds. which follow are an indication of what the sound is like and may 

help you hear it better and arrive at the pronunciation of it more quickly: 

(-::-) What· is within diagonals / / ia guide to pronunciation , 
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Vietnamese Vowel Sounds 

Sound Exampl es 

/aa/ /laa/ la 1 to be 1 

/daang/ dang 1 to deserve ' 

/n!l.m/ nllm ' five • 

/a/ /vB..wng/ vB.ng I ys s 1 

/E/ /dEm/ cl:em 1 to bring ' 

/e/ /ten/ ten ' name·, 

/ee/ /dee/ di 1 to go ' 

/g/ /nt.y nOi •to speak 1 

/k<> co •to have ' 

/o/ /toy/ t61 ' I ' 

X 

Des cription 

The double a i ndicates a 
l engthening- of the ! 

A sound similar to the fir st 
vowel a i n Engl ish 1 s~mb a 1 

Simi l ar to the vowel in 
Engl ish 1 come 1 

Simi l ar to the vowel i n 
English 1bed 1 

Near est English sound as in 
1 they 1 with no y-sound on 
the- errl 

Simi lar to the vowel i n 
English 1me 1 , but it begins 
with the tongue slightly 
r etracted 

Similar to t he vowel in 
English I law 1 

Simil ar to the vowel i n 
Engl ish 1bow 1 wi th now- l ike 
s ound on t'Fie end 



/rJ/ 

/u/ 

/11/ 

/y/ 

/k<Jm/ cdm •cooked rice ' 

/thu/ thu I autumn • 

/nhung/ nhung ' but • 

/lee/ ly ' mill imeter ' 

Summary of Vietnamese Consonant Sounds 

Like the / g/ sound in 
Vietnamese , but with the 
l ips re l axed and unrounded 

Similar to oo in English 
1room 1 -

Like /u/ s ound in Vietnamese , 
but with lips released and 
unrounded 

Like /ee/ sound in Vietnamese 

Some Vietnamese consonant sounds are like the corresponding English consonant sounds . 

The following , however , need special attention: 

Sound Examples 

/ny/ /nyaa/ nha ' home ' 

/ng/ /ngaa/ Nga1
'· 1Russia 1 

/t/ and /k/ /toy/ t6i 11 1 

/ks.a/ ca·''"'' I fish I 
~i, Wri t ten~ before i , e, e 

~H:- Wri tten F"""5efore 1 , 8 , e , y 

x i 

Description 

Like the ny: sound in English 
canyon , ,or n- sound in Spanish 
mafiana 

Like the ng- sound in English 
' siESer ' 

Simi l ar to EngJiRh s ounds , 
but they are unHspirated 



ii 

/ch/ 

/th/ 

/kh/ 

/y or z/ 

/tr/ 

/f/ 

/sh/ 

/s/ 

/d/ 

/chaa/ cha ' father ' 

/thoy/ th6i • to stop ' 

/kho/ kho 1 to be difficult ' 

/yan or zan/ d8n ' people ' 

/trawng/ trong 1 in 1 

/ftai/ ph&i •to have to ' 

/shO/ sO ' number ' 

/sEm/ xem •to look at • 

/dEn/ den 1to be black ' 

xii 

Like Eng lish ch when first in 
a syllable (unaspirated), and 
unreleased when £inal in a 
syllable 

Has the same position as t, 
but is followed by a puff­
of breath 

Non- existent i n English . 
It ' s likes made in the back 
of the mouth ; however , 
strongly aspirated 

Like y- sound in English :Jes 
(Central and South Vietnamese) 
Like z- sound in English zone 
(North Vietnamese) -

Similar to the tr in English 
entry but with the tongue 
slightly further back 

Similar to the ph in English 
~ one -

Like the ~ in English ' show ' 

Similar to English~ 

Similar to English i 



/g/ 

/w/ 

/wk/ 

/wng/ 

/g'e/ gh'e 1 chair 1 

/naw/ nAu 1 to cook ' 

/d~wk/ dqc • to read ' 

/awng/ 6ng , Mr ., 

Non- existent in Engl ish . It ' s 
l ike Vietnamese /kh/ , made 
wi t h air hi ss i ng out through 
a s l it between the tongue and 
the roof of the mouth 

Similar to English~ in sno!! 

Non- existent in Engl ish. A 
sound like uck in duck with 
closed l ips- --

Non- existent in English . A 
sound l ike Vietnamese /wk/ 
with exactly the same type 
of movement 

NOW A CAUTION : You have seen the resemblance between certain Vietnamese sounds and 

ones already familiar in English . Now it is time to warn you that NO SOUND IN ANY 

LANGUASE IS IDENTICAL WITH A SOUND IN ANOTHER LANGUAGE : There is al ways something -

some slight difference of quality or leng th which makes them difficult. So , watch out 

for that ' foreign accent ', when you pronounce Vietnamese sounds which are al most the 

same as in Engl ish as they are i n English . 
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How to Use this Phrase Book: 

The Table of Contents l ists the situations cove r ed. Try to become f ami l iar with 

this so that you will know where to find a given section when you need it . 

It is a good idea to rremorize the following expressions , and to use them when you 

don ' t get the answer you want: 

English 

Please (Mr. , Mme . , Miss) 

Answer~ or no 

Show me 

Pl ease write rt 

Pl ease write the number 

(in Arabic figures) 

Pronunciation 

Sin (8.wng , b8.a , kge) 

Trla l by ki!i haay khawng 

chie chQ toy 

Sin liwng vi'ak 

Sin 8.wng vi'ak sh6 

(Aa-r!j.ap) 

Vietnamese 

Xin (6ng, b8., co) 

Trli lbi c6 hay khong 

Ch! cho t61 

Xin 6ng vi'et 

Xin 6ng vi'et so 

(A- r!j.p) 

If t he person you are speaking to knows how to read , you can point to the ques t i on 

in Vietnamese and ask him to point to the answer : 

Point to the answer in this 

book, 

Chie vB.aw k§.w trL.a lOy 

trawng shBaik nB.ay. 

xi v 

Ch! vao cau tr~ lbi trong 

s 8.ch nB.y . 



When you need a singl e word or expression, use the Al phabetical Word List at the 

back of the book, 
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a. Accidental 

1 . Hello (to a man) 

(to a madam) 

(to a miss) 

I am (1) an American 

soldier (2) an American 

I 

INITIAL ENCOUNTER WITH LOCALS 

Ch8.aw l:lwng 

Ch8.aw b8.a 

ChO.aw k.ge 

Toy laa (1) linn Mee (2) 

(2) shee-kwan Mee muang 

officer who seeks friends tlm b~an yiip vieyk chawng 

to assist in fighting the kw~n d~k. 

enemy . 

2. Who spe aks English? 

3. Come forward ( 1) closer 

(2) alone (3) one of 

you only . 

Aay nOy ti'ing Aann? 

Den day (1) gan hang 

(2) mqk mlnn (3) chie 

ngi~y thoy . 

4. (to a man) What is your Ten awng l~a yl? 

name? 

1 
655769 0 - 62 - 2 

mqk 

Ch8.o 6ng 

Chao b8. 

Ch8.o c6 

T6i la (1) l!nh My (2) s1 -

quan My mu'on tlm blj-n giup 

vi~c cbOng qu§n dich. 

Ai noi tieng Anh? 

Den day (1) gan hdn (2) mqt 

mlnh (3) chl mqt ngu~i th8i . 

Ten 8ng la gl? 



5. Are you alone? Where are Awng ko m9k mlnn r1i.ai Ong c o mQt mlnh ph1i.i kh6ng? 

your friend .s? khawng? Bf}an kwb.a 0.wng Bt}n c-b.a Ong diiu? 

dS.w? 

6. What are you doing here? Awng laam yl day? ong lam gl clay? 

7. Where are you from? Awng tU aaw aen day? 6ng tti d:0.u d8n d§y? 

8 . How far is your home Nya awng kaaik d8.y baaw Nha Ong each d8.y b ao xa? 

fr om here? saa? 

(1) in ki l ometers? (1) baaw nyiw kil.y she? (1) bao nhieu cB.y sO? 

(2) in hours? (2) baaw nyiw y~ da'.wng hO? (2) bao nhieu gi ~ <long h5'? 

9 . Who is the (one ) Aay laa ngi ~y Ai la ngu~i 

(1) best known (1) kQ ti'a.ng nyik (1) c6 t iSng nh'ilt 

( 2) most trustworthy ( 2 ) d8.ang tin nyi~m ny'ak (2) cl ang t ln- nhi~m nh'ilt 

(J) most reliabl e (J) d8.ang t in kh ny'a.k (J) clang tin c~y nh°at 

in trawng trong 

(1 ) this area (1) vU.wng naay (1) vUng nS.y 

(2) this vi llage ( 2 ) 18.ang n8.ay (2) 18.ng n8.y 

(J) the nearest hamlet (J) sQm g a'n day ny'ak (J) xom g a'.n clay nh'ilt 
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(4) the nearest town? 

10 . We wish to talk with 

him. 

(4) thann- fo gan day nyak? 

Chliwng toy muang nOy 

chwi~ng vOy awng 8.y . 

11. We are American sol diers . Chllwng toy 1 8. l:!nn M8e . 

There are a lot of 

American troops in 

this area , 

12 , Are there any 

KQ nylw binn- shSe trawng 

vlll•mg n8.ay. 

Kg (1) kwan kha.ang chi'iln 

(1) resistance forces (2) nylw ngi~y (3) tua.an 

(2) individual s (3) group s kwan (4) chiancshi (5) nba 

(4) fighters (5) patriots a.ay-kw'ilk (6) kwan yu- klk 

(4) thanh- pha gan day nh'ilt? 

Chling t61 muOn nO i chuy~n 

Vcl i 6ng 'ily • 

Chung t6i la llnh My . Co 

nhieu binh- si My trong vung 

nfl.y . 

Co (1) quan kha.ng chi~n 

(2) nhieu ngu~i (3) toa.n quan 

(4) chi~n- si (5 ) nha a.i-quoc 

(6) quan du- klch (7) quan 

( 6 ) guerrillas (7) rebe l s (7) khan fi 'ilng lu~an (8) kE phi~n lo~n (8) ki sang ngoai 

(8) outlaws ( 9) escapees 

(10) deserte rs in the 

(1) woods (2 ) pl ains 

(3) hills (4 ) mountains 

(5) villages? 

sh8.wng ngw8.ay-v8.wng f8.ap­

lueyk (9) tue vuijk ngvJ< 

vong pha.p-luijt (9) tu vuqt 

ng~c (10) linh dao ngu trong 

(10) llnn daaw ngii trawng (1) rililg (2) r uqng (3) d6'i 

(1) r~ng (2 ) ruijng (3) doy 

(4) nui (5 ) l aang/ k..o.awng? 
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13, Are they fighting the 

enemy? 

14, Can we (1) trust them 

(2) rely on them? 

H~ daang daann d,k f~ai 

kh§.wng? 

Chuwng taa kg th; (1) tln 

n·1i ~m h~ (2) tin ki}y h~/ 

dtli}k khawng? 

Chung ta co thll (1) tln nhiim 

hq (2) tin cijy hq/litl~c kh6ng? 

15 , How far (many kilometers) (1) Bq thaam- mtlw (2) ddn-v~e (1) B9 tham-mtlu (2) lidn- v, 

is the nearest (1) staff (3) llnn gaak (4) tr'j-am tip- (3) llnh gac (4) tr'l-m tiep-

(2) outfit (3) guard 

(4) relay station 

(5) courier (6}commander 

(7) telephone? 

16, Guide us to (1) him 

(2) it , Choose the 

safest route . 

17. Bring the connnander 

here . 

v~n (5) mq.k- tln- viq.n (6) ch&e v~n (5) m~t- tln- vien (6) chl. 

liwee trt!llng (7) di~g-thw8'j.y 

g,m nyek/kaaik saa baaw 

nyiw k&y shO?' 

Dtlli chuwng toy den (1) g~p 

awng ay (2) dg , Chong 

duang kh8.wng ngwee hib..m . 

DU§. chie hwee trtfgng d6n 

day, 

4 

huy trtlbng (7) liiin- thO'j-i 

ga'n nhtt/cach xa bao nhieu 

cay s0? 

Dtla chllng t6i lien (1) gl,p 

ong ey (2) lio, Chqn litl~ng 

khong nguy hillm, 

Dtla chi huy trtlbng lien liay, 



18. Where can we spend the Chuwng toy kg th; b l ,i.ay Chung t8i co thll 0 l,i.i dS:u 
(1) day (2) night in dS:w (1) rn9k ng8.ay (2) dern (1) ng8.y (2) c!Sm nay/ <illqc 
safety? naay/ du~k blnn iang? blnh yen? 

19. Which are the best Chuwng taa gaac b daw tok Chung ta gac ~ d!lu tOt nhit? 
places for our sentries? nyik? 

20. Bandage rny wound . Take Bllang vek thllang ch<> toy . Bllng vllt thlldng cho t8i . 
bandage f'rorn (rny) Llly ku;ng bl!.ang b trawng Llly cul)n bl!.ng b trong 
(1) knapsack ( 2 ) bag (1) v~ai dEw l llng (2) baaw (1) tui vh <ieo lllng 
(J) pocket (of rnine). (J) tui kwUa toy . (2) bao (J) tui eta t6i . 

21. Bring me nedical aid . Maang d~ kuw thllang ch<> toy . Mang <io cUu thlldng cho t6i . 
22. I (1) can ( 2 ) cannot Toy (1) kg thi (J) khawng TBi (1) co thl! (2) kh8ng co 

(1) walk (2) ride a horse . kQ thi (1) dee dlleyk (2) kby thl! (1) <ii <illqc (2) clH ngi,ta 
Bring a cart . ngi,ta dll~k . Maang sE den day . <illqc . Mang xe <illn <iay. 

23. I arn thirsty. 

24 . Hide rny parachute. Take 

my things with us. 

Toy kha8.k ntlak . 

Yaw yu toy. Maang d0 k\rtla 
toy thEw. 

s 

T6i khat nllc!c. 

Gi8u dU tOi. Mang d:0 cUa 

t6i theo. 



25. Show us the (1) safest ChAe duang (1) khawng ngwee Chl dubng (1) kh6ng nguy hil!m 

(2) shortest (3) best hi\m (2) ngin nyak (3) tok (2) ngin nhat (3) t 8t nhat cho 

route to those (1) hills nyak chg chuwng toy den chung t6i d;n (1) doi (2) rtlng 

(2) woods (3) rocks (1) doy (2) rtlng (3) kaak (3) cac hon da (4) chop nui. 

(4) ridge of mountains. 

26 . If we must cross the 

(1) road (2) railroad , 

choose the safest spot . 

27 , Avoid (1) villages 

(2) inhabited places 

(3) roads . 

28 . In how many hours could 

we reach ____ _ 

29 . Does anyone here have 

relat ives in the U. S .? 

hong daa (4) chgp nui . 

New chuwng toy rahi dee 

kwaa (1) duang (2) duang sE 

l~a,/ chqng khwhang duang 

khawng ngwee hi'!l.m . 

Traann (1) kaak laang 

( 2) nytlng ndy kg ngi by b 

(3) duang dee . 

Chuwng toy dee may tiang 

d0ng hO thee shE d8n 

1{Q aay b day kg h~-haang b 

Hwaa- k0e khawng? 

6 

~u chung t6i phhi di qua 

(1 ) dubng (2) dubng xe l~a,/ 

chqn khoAng dubng kh6ng nguy 

hil!m . 

Tranh (1) cac lang (2) nh~ng 

ndi co ngub i b (3) dubng di. 

Chung t6i di may ti;ng dong 

ho thl se d;n ____ _ 

Co ai Oday co hq- hang ~ 

Hoa- ky kh6ng? 



JO. Are there any Americans (1) 0 day (2) gin dlly (3) b (1) o d:ay (2) gin c!lly (3) b 

(1) here (2) nearby vllwng lan c~n k<> ngi~y Mee vU11g 18.n c~n cO ngtt~i My 

(3) in the neighborhood? khawng? kh6ng? 

31. Where is the (1) ~nemy (1) KwS:n dik (2) kwiln kf;,.nn- (1) Quan d:ich (2) qu§:n c~nh-

(2) militi-a (J) police? v~ (3) kawng aan/ ~ dB.w? v~ (3) c6ng an/ b d8.u? 

How far? 

32. We are looking for them . Chuwng toy daang tlm h~. Chung t6i d:ang tlm hq . 

b . Intentional 

1 . Hello (Mr . ) ChB.aw llwng Ch8.o 6ng 

(Mrs . ) Ch8.aw bB.a Ch8.o be. 

Good evening . ChB.aw 8.wng (baa) Ch8.o Ong (be.) 

Good night Ch8.aw S:wng (baa) Ch8.o 6ng (be.) 

2 . Don 1 t be ai'raid . We D'Uwng shq . Chll.wng toy Diliog sq. Chung tai la blj.n. 

are friends . 18.a b~an. 

3 . We will not ha:i'.'m you. Chuwng toy shE khllwng 18.am Chung t6i se kh6ng lam hlj.i 

Trust us. hlj.ai awng. Tin kqy chuwng toy. clng . Tin ch chung t6i. 
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4. We wish to talk with 

(l} you (2) master of 

the house (3) father of 

the family (4) your 

husband (5) your son 

(6) your father (7) your 

mother (8) your older 

sister or brother 

(9) your brother- in-law 

(10) your sister- in- law. 

5. Come with me (l} outside 

(2) to the backyard 

(3) to the orchard 

(4) to the garden . 

6 . Open the door or we 

will force it . 

Chuwng toy muang nOi chwi~ng 

v6y (l} liwng (2) chb nyB.a 

(3) yaa trilling (4) chawng 

bEla (5) kawn b8.a (6) chaa 

8.wng (7) mJ;: liwng (8) aann 

haay ch~e kwU8. 8.wng (9) aann 

rt k\-rtl8. 8.wng (10) ch~e y8.w 

kwUB. 0.wng . 

Dee v8y toy raa (l} ngw8.ay 

(2) vdiin shaaw ny8.a 

(3) vuan kliy l!.an kWh 

(4) VU.in hwaa. 

MO lctlli, khliwng th0e ch\lwng 

toy faa kila. 

8 

Chung t6i muon noi chuy~n 

vc1i (l} 6ng (2) ch{, nha 

(3) gia trubng (4) chong be. 

(5) con ba (6) cha 6ng (7) m~ 

Ong (8) anh hay ch\ 
. Ong cua 

(9) anh r~ eta Ong (10) ch\ 

dB.u cUa Ong. 

Di voi t6i ra (l} ngoS.i 

(2) vuc:!n sau nh8. 

(3) vuc:!n c8.y ~n qul 

(4) vuc:!n hoa . 

Ma cila, kh6ng thl chung 

t6i pha cha. 
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7 , Move a l ittle further 

away from t he house so 

that we can talk 

undisturbed. 

8, Have a (1) cigarette 

Dee saa nya hdng mqk tSe 

n~a d~ khawng aay ngE 

chllwng taa nOy chwi~ng . 

Moy awng (1 ) huk thu~k 

(2) candy (3) chocolate , (2) Aan klj:w (3) Aan sho-

koe - laa. 

9 . What is your name? Ten awng laa yl? 

What is your fami l y name? H'f awng 1.8.a yl? 

10 , Are you safe here? Awng b d§y kQ du~k blnn 

iS:ng kh8.wng? 

11, Are you afrai«;}? Why? Awng k<> shq khawng? Ta~i 

Of (1 ) whom (2) what? shaaw? (1) shq aay (2) shq 

kaay yl? 

12, Where is the (1) enemy (1) d:lk kwan (2) kwB.n kli.ann 

(2) militia (3) police? v~ (3) kwB.ng aan/ b daw? 
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Di xa nha hdn m9t tl n~a 

d'!i kh6ng ai nghe chung ta 

nOi chuy~n . 

Mai 6ng (1) hut thuoc (2) An 

k~o (3) An s6- c6-la, 

Ten Ong 1 8. gl? 

Hq 6ng la gl? 

dng & day co duqc blnh ylin 

kh6ng? 

6ng co sq kh6ng, T~i sao? 

(1 ) sq ai (2) sq 08.1 g l? 

(1) D:.ch quan (2) quan clnh 

v~ (3) c6ng an/ b dau? 



13. What is the name of this Ten (l) 18.ang naay (2) khue Ten (l) lang nEly (2) khu-vi,tc 

(l) village (2) area vi,lk n8.ay (3) rfuig n8.ay n8.y (3) rililg nB.y (4-) song 

(3) f orest ( 4- ) river? (4-) shB.wng nB.ay? n8.y? 

14- . Does (l) this (2) that (l) wSng n~ay (2) d\lang (l) D\l~ng nay (2) <i\l~ng kia 

road lead to a ( l) village ki a kQ chi,ay den (l) mqk cO ch~y <l:en (l) milt lang 

(2) town (3) crossroad? 18.ang (2) mqk thann fo (2) mqt thanh- pho (3) milt 

(3) mqk ngia ttl/nB.aw khawng? nga tu/nao khong? 

Chuwng toy la.a l!nn M8e . Chung toi la llnh My . 
15. We are American troops . 

16 . Bring (us) the (l) village YRng (l) saa trub.ng ( 2 ) ngi~ DRn (l) xa trucing (2) ngu~i 

chief (2) trustworthy daang tin nyi~m (3) bi,an <l:ang tln nhi~m (3) bi,n 

man (3) friend ( 4-) leader (4-) ngi~y laann di,aw (5) nyan (4-) ng\l~i lanh <1,.0 (5) nhan 

n11an vi8n d1a 
(5) member of the under­

ground ( 6) member of the 

secret organizat ion (to 

us) . 

l 7 . We shall wait. All of 

you will wait . 

bee mijk ( 6 ) nyan vian kwub. 

tb-chllk bee m~k/ d8n chg 

chllwng toy . 

Chuwng taa shE dqy . Tak 

k~a mqy ngi~y shE dqy . 

10 

vien bl m~t ( 6 ) 

tll- chuc bl mil.ti d:8n cho 

chung t6i. 

Chung ta se <1(/i. Til.t c~ mqi 

ng\l~i se <1qi . 




















































































































































































































































































































































